ANADE IN. 7. UDIN, 10_ DI PEV&AR:1947 


vado pore cio int, 
convertîde a l’autoromie al ul- 
tin momont, si sedi fate ind 


moti qualche :très .tes ruedis 0 
almancul par jessì p prove a ri 
Che alteis e dn se- 


andzion i Comit 
è il'pinste 


n, E 'Cleste e” 


czian "e dis che lis anto 

nomEs. spediîls pat Feiùl no 

«dn Didi stadis e no son domun- 
i avtonoanise* furlan 

E son-almancul.sîs ms che 

nò e altris’o batin chest can- 


io: “mandede 5 
un, Comitàt, indulà che compa- 


a peg. 83: 
rando } quali ( 


ga “dal Somitàt Pro- 
vinzidi “ e à cfr di di « ron'sus- 
posti che per 
rccennate regioni (Sicilie, 
1 Sardegne, * Valdoste e Trentin) 
consigliare degli sta 
‘olari ». ‘O vin dit è 
tantis voltis che che- 


o di Prampar 10 


pi, 2 - Tel. 


e pdc 
cis di chés. de 


it altoudiet: 206 dai partiz: Pri- 


miè'e iérin quinti l’aiitonomie’ 


cheî dè ‘“Zamnipe; per dine sole 


fuvoridè de Democrazie Cristia- 
ne. Cumò l'en idrezzadis Bis 


isp da SPE. 
cun “cheî: dal 
par-sclarisi lis 
n des'aiisohointis. 
Dopo de riunion al è std publicét 
ddt di chest gica 


dentri dal 


Cc 


‘ope pratiche di giornaj ‘o 
shiegi ‘che un cursîf dî 


Ma chestîs’e\son cagneris. Come 
che son cagneris dulis-chés altris 
robulis che il sniò Wi grant aver 
sorè al tire filr te so repliche, sul 
soli  Messaggoro » dal. 15 di chest 
més. ‘O- podares rispuindî benin a 
ume par une, ma alore la sunade "e 
deventares lungîe fan'che ia pros 


ze ridicule di autonomie, une 
‘di lin, un supigndt sul 


di ntantignî © 


cl'al cognas egni pSc è 
fuslans dî ché 


îa campagne auto 
Pmpantonansi în 


mandi un ordonamont 

lar deventét indispensabil 

dopo la pièe che Pafdr des autono- 
è è cjapudo è Rome. 


JAPITUL SECOsE 


doreste, cassù, aî è dir c ur coste 
marùm, incombrension e pri 
zions, che mus al làssin 0 16 ch'o si 
contentin istes, e che fornin iaî l8r 
pais îndulà che, puarins, no varan 
font di pall.. 

Se il prof. Cispitul al mole che- 
ste polemiche al ds benon: e misr 
al vares fat se no la ves nancie fa- 
cade. 

Av. VITORIO GASPARET 


ion regional sti cheste fete di 
tori talioni, Stancat “nial, Se 


i interes’ di ‘ine’ provinzie 
© dî iti popul che nol'è'mai pensît 
di dî nissune incariche. Li realtàt 
ciicse” Siors ’e rapresdatin‘ nome il 


ferite pasta] Cornitit: 0: associa. 
fon ‘provinzial, 

Chesc' canons da PIiatiedi Nord. 
Tisti/ecàn litigàt su la ‘capiti de 
suove region venite; Vignesie? Pa. 
due? Vicenza? Bilun? Nasarnelis? 
“E di stabilile Ja misiire des liber: 
tà. autonomistichis che il guviàr di 
Tome ai.à di lassì es Regions; 


ci dopo. “e dx ancje studiade la ‘quit 


ton: de ‘Region Furline; ‘indutà 
«che un avocat‘borbonîe de Depu- 
ion Provinzial: dî ‘Trevîs — nio 
“050 /29° pandat,i che i-fole ju fo- 
Spi? — al è térnadis a squadernà 
isisol:t3s fotia, mi 
i Mt tan’che. due* i >talians: 


A Se Pe, pai 
talians, è massimi 
Ma, ant indenant a pensì sà an- 
ciemò, sei venttal ciàf che dute chè 
tube e che int B;'j tocje a lui e a 
Chei come iui di mantiguile, alore 
ch’ai lavore per dabon, ch'a 
# st:uasie cence reguie dute Ia vite, 
seno ven imbast, j vignarà voe di 
dé 2 corì vie lontan; co 
*tal Tnfide, 
i di chel fc che, sé lui 


‘ni ch'ai insegne al miùs 
ia il sac e lecà 
fa farine, che nol stei aj 
lamentasi se j tocje dilà | 
mulin di bessò! 


des sachetis di Pantalon par 
n cheî poz cence fonz, « nell 
bramose canne » {za ch'o vin di- 


sirezave che i bîz dal prestitultin' 
{chel de... Ricostruzion! "e jeriu 





vstrant di cogTidt 


iste ‘bocjade' di ‘fuilavi: 
Vi finai esal bon di imbasti dos i 
a Lo Di tollese i di 


provini de discal: Dinei: 
arolami. E Rossodi Pordenda.al 
sure che dut il Fridl: Tà da i: 
‘al'spasime par restà vinta’ Vite: “i 
suwt£-ancie il: sindi 


L pk di cite tate 
sîn.il timp che.ci 
Puirianis. 


cn. l’antonomie di Li 
“e viodaressin ‘sodisfal 
Iét sispirazions! 


e campagni 
totiomisticlie: par ‘subotàle: 


tuù siun;o di jessi in-tune sgiaî; 
n tune giostre “fra masi 

masse coca. Ce tatitis în 
a) isposizione, <é 


curò (e ance 
mr i.3 9.4 sentesins; un chi 


mbinazion, mi par; a “voli; Si 

in proporzion dai impiegis statàl: 

e parastatti ‘e coli come di un de 

alore chintri tresinte ‘di :cimò.:® 
che ja democrazie di nd "e. 


13è progressive amcje la $6 burocra». 


2se:Ì ten dafir. n 
AM capità di cisicarà intor di est 











si MER 


*Es'autonoiniis des regions 'c'àn 
dis compagnîsi 3is ‘plui Jangjs auto- 


È romiis dai cumons, sedi di Sauris, 


*@ Che basterà — dal sigàr che nol ° 


‘come ‘di Udins ese ogni cuinon ‘al 


‘varà di mantigni di bessìl la sò: 


‘tarocrazie, — ché che conventarà 


figuarà nancie un 53) impiegdt di 
plui > 
Al bastaris qualchi citadin di sest 
de gnove comunità ch'o bramin, 
por strucià chè grepiute. È 
E, coi cumone e varan lis nans 
bari: 


situazion soziàl di cheste, par che 


* formi la diduzie di un per chel altri, 


‘sile, 


i abejemò cheî angdins di pulizie sta. 
#iliche 


" O cn 


eee È 


Cai 


‘ciezan “e dipendin: vue da l'alto. li 


Li ‘comprension ‘dal vantaz de soli 


“ darietàt, de cooperazion ini dut chel 


che sì pè pal beh de comunità 
+ cul stroment de comunitit di cita- 
«ns. libars, ima. solidai fra di 19r, 
‘come tes buinis famdis di une volte. 
‘Se faran qualchi Sbalgio, “e impa- 
tarani ma, al centri, sbalgin 
‘in gruès, è..: mo impàrin| 
+ FALISCIE 


porreazine necavene viniprceianzione 


Tago cun chts altris Regions ta 
is: La -nestre situazion, leade a 
lastotie, e «domande par. fuarze 


lano. risoluzioni 


‘totnade. 
furiane ‘in > 


‘come chè 
dal Prentin, de Val ‘dosi, de 
‘Sicilie ‘e de Sardegno, indulà che 

‘i FAL oriental gl piedi consersà 
i Bn [39 articulazion endle desti de 


VINICIO pome 
Trade. IL; Fiduz.) : 


Robe: di gi carneval 


«di jessi tesladis scaturidis, “© àn 
di jessi devcntadis blancîs ian’che 


pes stradîs de nestro cilét “e passa 
vin lis bandicris talionis — ban= 
dierìs tebublicans cenco l'ombre di 
un stem monarchic e cuì nestros 
werîs del lulo mazionéil parsore — 
è daîiv-di l'uno sdrume di zoven> 
tit scuo site, due' legns e com 
senz di wnb vacanze fitr dal lunari, 
che cjavtavin e vivilavin e ogni 
* tant ’e sandivîn: Pola, Pola, Po- 
te, come 20 tîmp Duce, Du-ce, Du- 
ce (Naturam expellas furca, tamen 
usque rerurreì!) 

Cui varessial«podùt risisti denant 
dì un spetacni cussì serio di fede, 
. dì passione. di proteste?  Fintro 
maî l'Istitut Tecnéc al acve metue 
de fit uns bandicre cul luto! 

Noaltris ’o crod'n che dopo che- 
ste dimostrazion, a Tilo e aè sici 
manigolz nol-vesti altri che di 18 
u picjési, e ’o rostîn une vore sma- 
vaveliz che î soldîz arnglo-mericans 
7a robin encjomò la sfrontatezze di 
fasi niodi pes stradis di Udîn. 

‘Al, difz moì né, cetant meridio: 


nai ch'o sim devcutàz! a; 


Imparzialitàt: di un gjorrial 


Pilato. al si lave lis mans 


“Salidc passade il Messaggero Vetri 
nelò al: oblicà la a edergiche pro. 
Comitàt: Provsazial 


testé». dal 
x Galati il tentati di ili e Fiat 
rl ‘caratar ‘di’ Region taliane », e 


‘subite “dopo ‘un ‘articul dal ‘prof: 


“Viggevani ch'al intindeve di f& capi 


‘che il Friùi nol è inai stat Venit. 


43 200tave ‘une motote în cursif 
© par mett ir evidenze la imparziali 
“'1Rt'dal sfusi su la quistion da dau- 


 tenomie. Ce Dit, tiomo? 


c«Ma ‘erbdino chei dal Messaggero 
cheli furtans %e sedi duo cndu- 


mar Che; no Si sedia ‘inaenarz 


Sua riornti, a'ndi 
Che no vebin 


‘quan cana Îl'Messaggero al pu- 
‘un .artichi dif. 

i cui sE di ‘qualchi fautòr 

n ;, è cuiutri de « Pa- 


n Crin ‘tune Jetare mandode al Pie 


<“"sktent (dal Ordip: dai Avocaz e 


È Procuradirs:di Uda, sedis avocaz 
Sfrrlans Ze dn “protesi it ‘cirintrî 


‘mai, dopo di 
o ra i cede 
Inuadis e di cjastronadis cuiutri dal 
restri sfue], 3 firme di chel articjoe 


fi essaoiò, Si Tifudial di publicî 


dis polemichis che.il Messaggero 
rus à ‘moladîs adué» in chese’ sis 
0 Set ms *e dn sfmpri vit di mire 
la nestre propagiade autonomisti 
lis contis di tiarze pagi- 

nè © lis quistiors filologichis. 
Limussa ‘al è pa- 
ce-bande: cli'a! 
dutà te scovare 
1 ii, di difindi o di 
8 ma che iiol stei 
i time imparzia tot 
diva nat è ai vule. Chest a nol 


'Consej dal ordin stès ch'al à votade 


‘ine mozion a farò: de Region For 


de Jane; e ancje donzie “e è declare: 


Si po! Spietàsi che cheste int, stiz- 


‘i Hienc done i asa 


bisugne ‘dai 


tane. 


“E sares duneje cuintri ogni opoî- 
€. piudenze “une ‘union ‘de: 


“di jessi contraris es autonomiis ri 
‘fionils è è qualunque forme di an: 
tononie pal Friùi 

Par che i furian<'%e sépin rego 
“asi ognidim Secont 31 so pinsir sul 
‘cont di cheste minoranze di profes. 
Sioniso dal foro, "0 publichîn | ndas 
staris di ché “declerazioa: 
Mario: Commessitti, Umberto Zan 
‘fegnini, Renzo Costa, Antonio Bia. 
Rossi, Mario Pettoelio, Doranido 
-Omet, Raffarie Bossi, Luciano Ve 
ritti, Arturo ‘Papato, Celso Linda, 
Laigi Ludovico: Zoratti, Viftorio 
‘Enio, Giovanni Marani, Battista 
Feruglio 


Mi il pantàn noi cone piai che sent; 
ce ch'al conte al è il risaltit di zero a 
2er0 che l'Ufinece “è è suvîr puamisi 
fr. Fir di case — par cai che no Mm 
sn paregio al costitui simpri 
un2 vinzite. Cussì l'Udinese, în classi. 
‘che, è 2 potùt meti doagie un altri pont: 
21 ven e staj che se sol piùi al. gote 
ten. (Con chest né % vegîn l'Udinese 
‘a 19 pozz e inviade viars lis plai bielis 
pusizione de classfichs. Si fir> fiat, mo” 
vie! "O via soviit ansie che a Ferrara L 
prime nie bisacie e nere e è zujit 
serze Costa e Obuel, sostituiz da Zanzilo 
e Pin. Chese” ulîms doi no soa staz 


css 


, inassendentaî, ma “e an-far une vore ben, 


Speria duncje che sì sedin finalmentri 
‘dizidiz @ meti se squadre elemenz frescs 


“Anzi siti, mediani che tentis partidis 
is e vignaràn 2ujadis al Moret,, 
Ue, tine di chés tantis garis 6 ford 
uictri {1 Prato, ch'al à gole di fà un salt 
uerdi, pardîe, che chesta sque. 

<. no tignîs batude e datude ben, 


ANGELIN 
a | 


Ri furlans pal mont 
ROMEO NIGRIS - Hotel Suisse > 

LUGANO {Svuizzare), 

Marie *e partìs la prime setema- 
ne dî Coresime, ‘O visarin prime 
Giudite a Milan. Ti ricomandi: 
viòt se tì ven far une plazze par 
me: mì adatares ancje a vore în 
cusine. Mandì. 

ZUANUT 
ssa 
MADIO QUALES - Rue Chateau 
briand 602 - DIEPPE (France) 

Cheste viarie, dopo Pasche, ti 
mandarai il frutat. Se tu podessis 
antezinà i btz dal viàz e zontà ma 
gari ale pe mude, tu nus fasaressis 
ttx plasè, parcè ch’o'ndi vin vudis 
d'ogni fate. E cumò, par ultime 
‘gracie, nus è muarte une vacje cu 
T'afte: anzit cu ls pusturia info 
tadîs mandadis do Milan. Cusaì în 
vezzi di salvinnse, la ninisine nus 
e à fate crepà. Camevîl flap in 
paîs,. parvie de disocupezion: A 


‘Tarciut e a Tresesin "e son baj, ba-, 


Jarinis e mericans: ma' par mò, cem- 
ce caruntans, ‘e je coresime, Tar- 
sile si è maridade: *e à cjolt Moni 
Polentarut, il Sauran, ‘In paîs mr 
cfaltri, TS salddin i sozios dal tre 
‘siete Batane. Scrif subito par ch'o 

puedì regolimi adore, Mandi. 

° 7 LIBAR 
see 
HININA DE CARLI - Zelareyan 
6247 - BUENOS AYRES (Ar 
gentma). 

«Te fo carta Le ducemmila lire 
e cento pecore n. Adès ch'a no è pi 
ca e contimala, "i ma l'impensi jo 
sue’ i dis a le cento pecore n! Ce 
Ae dit Siér Toni? ‘I fadn tha 
arra= fadìa a usìsi cencia di j8 dopo 
tane ago, e li no rivan adora a fi 
vora s'a si torna ‘tal cjàf. Ch'a 
‘spetan da savi ce- 
most ch'ai giùt il viac' è il rest: 
Chì “i tiran indenant coma il solit. 
T 555 di cjasa a son pulît: "i di ju 
dit vuè i cannis. Ch'a na ste a 
pensì mossa ai ce ch'a è lassìt se 
i serif la predicia; e ch'a si 
in pîs CT la saludan 
0 cm e a Lui 


(OVELA 


Al è scomenzît a vignî fér a Udin, 
periodic wensîl 
uSCUELE FURLANE » 
l'at intizt di deventi il stecì di ba 
tes dai mestris furlans. Al indie #5 
quistions che riuîrdîn la talegorie. 

Nol s'impize di pulifiche, 


. Discorin tra di né 
Prof. V. A. - PADUE, 

Eco, par lui ch'al-po' capîius 
di chel giornalist ’o darîn une de 
fibizioni robade & Catullo: Salapu: 
tium disertum che par furlan sî 
podares voltàle cussì; Um cazzìt ta- 

‘bajòt. Nomo? A Udin and è 


tane’ € qualchi volte nus fèàsin 
ghiti, 


“FOROJULIENSIS, 

Cel ridi ‘inscuclit! Ma Ii nus 
tire a ziment par ch'o fasin une 
professiun di {ode pulitiche, che ns 
coventiràs un Hbri cun dut il car. 
ton. E dopo, magari, al tornares e 

tà fiîr unì Menezeta qualunque 
a'scupuîà che ancje i predis de 
Patrîo dal Friîl "e sodin venddz a 
Tito < ai comumiso’, orcodinilie: 

Sul cont de Grandé Patrio, Lat 
al à pocje religjon. Ancje noaltris, 
ma par altris resons, Chè benedete 
siore "e giave sane a due' in dutis 
Tis manierìs: e duîà lu mitic? Dutis 
lis regjons talianis, în dì di uè, a1 
lemèntin di jessì stadis e di jessî 
sfrutadis nome avonde, c nîssune si 
laude di vè gjoldàt un got di chel 
same: noncie Lecco, tiancje Fog= 
gia mancje Bari, nancie Taranto 
che son stadis ripassadis da ciùf 4 
fonz e imbilisiadis come pipinis 
dal guvifir fassist. Ce:varessino di 
di noaltris furlans? 

PIERI DI VILEGNOVE. 

Si sa, po'. E plui di dut nus 
Pisin rivie! dutis His dimostrazione, 

ch'al ven a jessi lis pajazzadis che 
son la passion e 1a dilizie dai bitz 

Vo zòvin nuje, o rotniin 
ssuni lis ciape sul serio, nis- 
si scompon, nissun si volte par 
lor, Nus fàsim piardi l'inomine di 
înt serie e pusitive, Ma pal talian 
"e son come il flît ‘ate si rispine, 
s'a nolva iu plazze è sberghela, {l 
talia 21 mr sgonf, E so nol baste 
sberghetà, al è di rompi ramis, di 
fracass puartis e soredut di meti 
#0r bandieris, Dopo, lis wadulis ‘ 
ch'al ciape no j duelin tant! Une. 
volte che si è sbrocît a sivilà e a 
ciantà « Dov'è la vittoria? Le por- 
&e lu chioma... » lui al è content 
amaje se qualchi jeep j met la chio 
ma sot lis ruedis. 
IL DALMENAR DA BORC DI 

SOT - GLEMONE 2 

S'o savessin di pusittf che in'dut 
tì Fritlal sedi un s61 barbezua= 
cussì taront di IA dar es insinua 
zions di A. Manzano, j varessin 
fate querele cun dute facoltit/ fi 
prove. Ma'no nus risulte, 

Dot. CHECO CRAGNULIN 

MONFALCON. 

No si sîn maî insumitz di crodî 
‘che la quistion da l'Istrie ‘e sedi 
stade risolte cun justizie e secont ii 

«vanzeli de Ciarte Atlantiche, Ma 
no crodîn mancie che, parvîe de 

iz'ore di siopero e des protestis 

de nastre Costituent; Stalin e Tito, 

jaggalte: ., si bàtin il stomi o che 
sen a molà P'Istrie a l'Italie. 

1 dalians — morosum genus — sè 

no protàstin "e son muarz! 


Î 












16 -2- 1947 


Zum al si strissine, cuetosni cu 
ila s6 gjambe di len. atdr par Udin. 
Al è stft ai Combatonz e po' al sì 
è fermbt {a di Moret a bevi uno 
bire, Domani dal Hotel de Crés di 
Malte al è qualchi americanon c 
qualchi pelando cui ciuvci di stope. 
Ciarte stampade sw paî mis: balis 
«dî parlîz e fiestis dî bal. Zuon a. 
è strac  sudbt e al è stuf dî viodi 
mericans e manifes'c, dì iessi den- 
trì di chel busînament. Udin, une 
volte "e jere blui cujete. Cumò ‘e jé 
flene di int gnove, plene di cja- 
canis 0 di fotîs; cumò che duc "e 
“an tant cefà cula pulitiche e cuì 
sbaî, nissun s’interessarès dî ce ch'al 
è stéi uè di ce ch'al sarà. Par 
esempli nissun, viodint la giambe 
di len ds Zuan, al iaràs a medità 
da storio di un alpindt de Julio. 
Vonde jevelà di ucre, vonde cui 
‘presontrs che tornin: balé, dismone 
dolì gjoldi! 

Nanese Zuan. ch'al è piardulo 
une giambe, nol è nissune ude di 
Joveld da uero passade, ma nol puis 
td di mancul dî ricuardA chei timps, 
no par vie des bombis, dai candns, 
dai patimenz, ma di ale altri ch'al 
«è piardàt e che xol podarà cjatà 
mai pluî. Parcè cho dî feminis a‘ndj 
«è tantîs în chest mont, ma Sante 
ferc. une ‘sole. Sante!... No po- 
«devîn ciale] un nom pluî just a 
.Î6 che, sot di ché grande ciavelade 
nere, "e vere chei 30} cussì begns 
e cussì clîrs.. 

Qun'ch'al jere partil cui sa par 
dulà, e Sante Tu veve compagnét 
fin ‘e stazion, no vevin fevelit squa 
sî mai pe strade: quan'che lui la 
veve bissade prin di monti în tre 
no ’e veve dit nome: u Mandi», 

— ‘O .tornaraì ‘resti: — j veve 
dit tut. 

— Ti spietî. 

Su His trinceîs, ‘al frét, Zuan al 
Riavave dispès un ritrat di jè parcà 
ch'a? veve bisugne di ciodi cheî 
xd) cusò bagns e cussì clirs. 

Quanch'al vignì in liccaze senze 
rist missun, cul cùr pier di gionde, 
«i lè subite a cjatd la. morose, AL 
spalancì la puarte de cusino scu- 
tute « cun tun estro di u/o ai 
scuziarte la Merîche n al di 
20 svî cal Ma subît al mudà espres- 
sion ici viodi la mari di Sante che 
tu brassà a fuori € sì metè a vaî. 

— Meme, cc esîl, dimi, ce osti? 

La vielute no molave di vaî, 

— Mame! — al sigà Zuan — ese 
amvariei 

— No... *e sta mél, Signér, "e 
sta malon!... AI è stét ca cumò 
denant îl plevan... 

— Meme, ‘o vucî viodile. 

Tai jetùt blanc ‘e ero Sante cui 
«dj sioràs. Zum” cirini di no fé 
bordel cui scarponàz, al si trà don- 
gie, j ciopi la mon: © 

— Sante, Santute mé!... 

Quan'che Sante *6 viansè i ii, 
azione 
.o scugnì las- 





























lo 





— No, noo! No tu pusdî; 





no può vivi senze di le. 

Sante ’e mudà cialadure: i siei 
od si în di is zeleste: * 
jerin . siei vdj di simpri cul {8r 


lenges d bontét e di gionde: 
— 1: ricuardista, 
sim iz 


Zuon... di 
quan” leme... di cor 
se com mas jù dc rive di Pril - 
bevi. l'aghe dî Fontaneblancie? 
— D: dut mi ricuardì. 

jd... Cussì no tu sards 
No sta vat, Zuan: la 
vite ’e je curte curte e prest si cio 








maî ess... 





lasîn levie, due'!... Parcè sais 
stubidat?... Clame la mame!” 

Quan’che la mame ’c jentrà, 
Sante "© viarzà la bocje c i 06} che 
ridevin: 

— Aloré mame ’a voi a sté ad 
Sante "e viarzè la bocje e i wéj che 
rdus il puost. Pensili ce gust quan” 
che si cjatarin duc’ insieme... Cu- 
mò, par plas, lait vie e siarait la 
puarte,.. no... lait leît... par pla- 

è 1... Bardi mame, mandi Zuan].. 








I doi "e ubidirin. *E lerin fara 
Banchin, “e siaràrin la puarte. No 
ur vigrì nancje di vaî: duc'ì dots 





cussì begns e cussì clîrs. 

Zuan al seugnì lornî e bali în 
Russic cun tun paliment di plui; 
5 al piardè anco la giambe. 


Chei cans da l’ue dai nestris nonos 








un Péc di cunfuart. 











Cumò al zucleave pes stradis bu- 


Meri tell: Aieltarolo è dè ) Mela 





sinésis di Udîn, plzniîs di mericans 


rolo) al è un paisît ch'al dipent di 








€ dî menifes’c è al sì impensave di 


Trivignan, 0 tal vecio Vocobolari 





dal Piro ® {p. 611) ‘tè qualificàt 





Sante, simpri presint 101 sd cdr sa 





Hs mon: de'Grecje e su lis planuris 


ancie comu Mierderit, cun cheste 








de Russio quan'elval jere un pù 


:« Tatino: “Merda: 








diaul involuzzit'in fune manteline 








verde e cun:tune Slumo sul cjapiel. 








Simpri presint Sante, ch: prin di 








musi. veve dit'che nol seràs mai 


Merdariul: Ma, par jesi juso' al 








testét di bess0l. Ancjo cumò su lis 
adi: plenîs di mericans c di ma»: 
afose. 

Ma la 56 storîe *e je la storie viele 
di tn’ pudr diaul de Julic e nissun 
dl siutilo. A”ndj sozedi tantis in 
















LELO 


che chest onòr etimolozio 


“Cussì, par fis 
us dirdi che dal 














‘princìpi ‘dal 1300 ‘si ‘ricuarde ne 














siore Coradine de Merdiolo e un 





di San Canzian, di 1a dal 








ciatt Marin, fituà! dai Domenicans 








di Ciyidît, al ricér plui voltis, tor 


Difat il numar 204 dala Thes: i al: 











CARNEVAL UDINES 


Alegris, alegris, che la malinco- 





che a passion di balà al à ce sielzi. 
1An' d'è par dnc' i guse’ e par dutis 
Ts borsîs. 

Chi che nol è dificil di contentà 
e che al ùl spindiu curz e ben, al 
ca al Pomo e là di Cechin, sigîr 
di giòldisse miez mont. Flonit © 
Gregoris "e son doi bris diretors 
d'orchestre e il nestri popul al sa 
aprezzà i tor meriz cul concori nu 
meròs tes salis dal Pomo e di sior 
Checo. 


L’aristocrazie po, a che altre ro: 
de che-nl jessì aristocratiche ..par. 
fuarze, "e èi grane* velions‘al'Mi- 
nerve; velions che oramai e’ son de 
veotîz une celebritàt. Cui dis ve 
Ton al ‘AMinerve, al dis precision di 
orchestre, direte dal bràf Jacum 
Verza, al dis lusso, proprietàt, ele 
ganze, sfarzo di dut, comprindit 
mangià ben e bevi miòr. 

Pecjîit che ai velions cussì biei 
e taut rînomiz par dut l’orbe ter 
raqueo e in altrîs tics anciemò, no 
st azunzi un pòc plui di brio, un 
pée plui di spirt tes-mascaris, co- 
are ch’al jere taî camevaî di une 
volte... 

Il ritrovo po' plui simpatie, plui 
legri, pluî scie, plui brilant, al è 
chtel bombon di teatro Nazionîl, 
che sì adate cussì ben, cussì magni- 
ficameutri anzî, aî velions de dome 
nîe. Sì riscontre ancje plui stanz, 
plui legrìe, pui brio che tai altris 
Its; aî pòr squasi che l’ambient 
istès al dei Piutonazion festose e 
ciassose daî bai in chest teatro zen 
til è graziòs. 








Naturà] che dut chest al contri- 
buîs a rindi popolatissims i velions 
dal Nazional'di int dute pulide, 
zoventàt dal alte medio ceto; fru- 





Tilule Pinzan; che: nol sparagne 
nie par mantignt alte € onore la 
fame, ben meretàde, dal so teatro... 


E za che sîn-in discors, sî îl di 
tassi di bande che macie di Gigi 
Casioli, che cun chei ociai. perpe 
tuamesitri pojàz sul:nas; al pàr.un 
mago cu la. bachete în ché orche- 
stre, eccient sot ogni aspitt? Ve. 
ramentri = di den di Cigi Casioli 
al è come puartî aghe al mar e 
càs te Tor; parcsche dut il:Friùl 
sa che il mestri dal Nazioni! al sa 











incenz Luccardì di Vidia 
{18481910} 
(Da un giornsl furlan di ché colte) 





CARLETTI 


eil “dialet Farlan; 


« DR Giornale dell'Arte » al è un 

quindisinîi ch'al è oltmancul un me 
rit: chel di fevelî un lengaz ch'a 
nol fa sudà sîet ciamesis par capî 
ale. AI fàs larc a une vore di robute 


becanot a stampà 
tanto robe in tane" dialez), al è un 
sfuej ch’at rispuint benon es pir- 
zulis e inozentis ambizionutis di 
provinzie, * 

= Hì Giornale dell'Arte » nol fis 
quistions glotologichis, nol jentre 
tal barazzîr dai studis spérialistics: 
al va a pît, pai trois ben pesciîz de 
culturute empiriche di mieze ve 
Jade, Cussi mo* al tire dentri vu- 
lintir ancje qualchi fregul di robe 
furiane, sot l’insegne de produzion 
« dialetà? n. 





Tal ultin numar — dal 7 di fe 


di Carletti « La Nene ». Propit di 
Carletti e propit «La Nene»! Al 
ven a fessi un dai scritàrs mancul 
«haletaj — ancje come spirt + e une 
des sbs robis di tele miancuî dia 


Carletti al è stit un furlanon 









specifiche: uTtem in Sacozano nl. 
tra Ysontium duos mausos h: e fl 
rumar 263 al menzione la vile dî 














mist! e Turià.- E cussì ancie il nu- 
miar 360, TI titmar 412 al met Sab 
cozan dongîe Busellis (Busvelis, 
che nò sai precisamentii indulà’ 
ch'al fds, ma che mi. risulte sot la 
pief di San Pieti dal Lusìnz (1422). 

Si ciate plui di spès sotla { si 


















die che in fin nodir aquiicits. 

1355) "0 cita! (chestis' voraulis: 
commia ligna que sunt în Busckg 
posîto fuxii.Canusium ultra Vsone © 
cium ». Ma chest, par me, al è un 
atri misteri ! ‘Ce dirèssia] Pre Tit 
nai 



















Rusimperc 
Tes « Nemoriis Storichis Forojit= 
Hesis n (XXIV, 1 
dade a. Buie. une famee Rusiinpere 
c Pierî Menîs, che îeà cjatade plui 
voltis tes vecjs ciartis de so paro 
chie, al mi domandà so pol 
in proposit quaîchi sclariment. 
Anecje jo 'o di vude la cumbina= 
zion di cjatàle in nodirs:gi:monbs 
dal *400 (es.: a Nicolao Rusi 
g0», 1419-1420) e, ultimin 
mi è tocjît di viodi un de Ri 
tal -preziés obituati de Gilosto 


























ch'al à simpri fat di dut par solevà 





il furlan a dignitàt e indlipendenze 


ART E CUL INGJAN 





NAPULI AL VIF MIEZ AN 





leterarie, cun tune disperade pas 





sion, cun tune salde praparazion e 


CU L'INGJAN E CU L'ART 








cum tune fuarte vene creative. E 








AL VIF CHÉ ALTRE PART. 





cumò tal sgnàchin cence cumpli- 





menz taì socrìt de chincaliarie dia- 





Jetàl taliane! 
Mah! ’O crodin che culì e sedi 












dotèr Gastan Perusin i 





jentrade qualchi zate de vecje Fi. 


‘burî fàr pòc timp indafir. 











Plui di cusì nò puòs 


















Une pagine di storie Furlane cu lis frangis 
La “Bielissime,, di Strassolt 


ce che conte la storie, 
ilalte e è sta: [ona 
dolérs pal 











:, dopo di vè 

impromitude a Fidrì di Cucagne sé 

fie Zanevre, bieiissime è nobilissi- 

me frutate, la maridà cun Dorì di 

Vilalte {1218}. Fidrì s'e ciapà par 

mal e al zurà di svidicisi e cui ajùt 
i nn pis di e 











cisciej di Artic; 
e chest. par svindie, cu1s fuarzis 
pars », al brusà une vore di 


Ma la int ‘e à ricamade unè ten 

itastiche su la storie mude.e 
E Zanevre, parcè che se son 
x’ malans, no je stade 
de frute, che jere bui 
ne, cun chì sò musute come ur 








bombon e chel se voli patit, , plen 
di amér. 

I vevîn meiùt i soreno» di Bie 
Hssime juste apont parvie che jere 
la frute piui biele e pini 






tai scèr dal cisciclat di Vilalte. 
forsit a cirî wne spade rote: j 
sii © «o bén e it ro è pis La 
mo la vidt, ma si ‘asse fa diìl 
e dentrivie ’e sint di oléj ben istes. 
dopo dut... E cussì mo' i viej Ve 
a contà, te stale 0 dongje 

féc, d'unviàr, la fiende di Bie- 
lissime, 















ee 


Ai ultins di mai dal 1218, che 
«7 tiare “e ridevin come une musi 
te zovine e legro, fi cont Durì di VE 
lalte al veve sposade Zanevre di 





Strassolt. I doî zovins "e vevin ve 
dure lore che rivàs ché zornade e 
spiete zo jere stade cencc fasti. 
e poris. Chel Fidrì... 

Fidì j voleve un ben di murì 
2 Zanevre: la vere vedude in zar- 
din là dai Strassolz, tal miez des 
e pes culinis plenis di tas 










la vision di jè lu faseve sall 
cieval come par ciapilo tai braz. 
E 








dut par Durì. Ii vieli cont Artic 
al jere ustinàt a no olè moîà il 
consens: nome che cul amdr soi è 












cirianze dal cuel'di San Roc, 
‘guint di Os6f pe strade di San 


te, vi 
Jo nd vuei di che în cheste loca 
Bitàt al sedi stit nu cisciti {di solit > 
i nons in bere o berg è indichin 

Cisciti), ma ‘o persi che la farice 

in quistion ‘e puedi vè vit un po” 

di campagne. L’amì Tonî Falescjn 

a) è doncie' preît di cioli note di 
cheste circostanze é di stA atent se 
artis vecis di Osdî i capitàs di 

tirà ‘rr qualchi cjésse. 

Par debît di imparzialitàt *o dirdi 
che Furgiarin 41 infint di scarta 
une derivazion' todeseje di chést 
nen, e al propòn un lucus umbero 
Iucus umbrifer. MA pîr, però, ch'a 
vadi masse tal classîc. 







































Alore ‘spaventie al scjampe far. | 


«de ‘torate eve come 
È pè campagne: 
= Ce do anzi fat jo! Ce d0 mai 
fat jo ; 


“sciadentt 


sù 


Quan'che, tant timp «dopo, Durì 
‘Vilalte uarit de feride-e i 


DA 
“gn tie atte al ivà adore di vinzi 
x itrà :tal ‘so. cisciel, al‘ 


de torate'cu dis balco». 


etis infereadis, une statue di niere : 


F0he semeave “dut Zanevre, 
"Bielissime; ma percè ‘no mi 
5 ‘ass iu? Parcè mi tornista simprì 
i? Tono ti 


‘di pesciedòrs, Dopo che: Atile:' j 


tone: 
n ne: ite. ‘patrìarcis: 
pensîria di forma a seta 


VIGaZION: 
TR nane fe domanidà i 


< Iuare trane, Lia varess anicie podit 


Triest Gnvidi al pod vè 
nt nn e chesta le 16 1a.50 


sie tiende dì passion, di devozion *. 
di bisioz 


lissime, parcè è chesî veve.tiràt daùr 
u‘saerificàsi un popul intir..: 


“DINO DAI BAS 


si di viodi une 
die ji Fri] al varà lis 565 
autonomiis regions. V: Di 





si Machinis par sorivi par calcula 


Acessori 


1822.1947. 








EDE PIE. Spar arivibics è resinesta 
rase Broveden 6 (fra Plazze 

8" Jac ce Contrade ‘“Zinon) 

1. = 1816300 UDIN + < 


3 UDIN 
Rontalin 1 Telef LIS. 


Cafè - brustula?. 
Freda: 


“*MATIONS 0. 


> Gurizze. “ie Udin 
7 Vie Vit-Venit & 


È Par costraî Capanons - Cjasis - Palaz 


e stradîs 


IMPRESE UEDO, COTTI 


A fabriche di i 


| Amàr di "gta 


7 L'Amfr di. Udin'> ‘aî zosins e i vici 


al'juste-i stoinî' cun due i bois 1 dl 


‘AL DOMO - Udin Bore de Puese, 10 


«Riviere Fluride 


Melie ‘Caliga ‘e Ide Cioti” 


Seen + Plontis par ‘rt esordi 
È. Rosts pai vis - Rosis' pai 


Sl Aziende di Ridomi | 


'UDIN - Borc Marsala: 6 


Tel. Uli 3. Abita 920 


L'antighe Dite Ridomi “e contente simpri i. miîrs 

aventrs pe prontezze dal so siarvizi e pe bontàt 

de BIRE ITALA PILSEN, de ARANCIADE 
RECOARO, e de sgnape VIT. D'AUR 


Rivolzeisi duc’ ’e DITE RIDOMI 


{Telefon n. 3) 


Medais par Societàz Sportivis 


CONTI ult 


Contrade Cavour 





